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豁 免 證 書 

EXEMPTION CERTIFICATE 

茲由中華民國交通部委託中國驗船中心依照一九八八年議定書修訂之 

一九七四年海上人命安全國際公約之規定發給本證書 

Issued under the provisions of the 
INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE SAFETY OF LIFE AT SEA, 1974, 

as modified by the Protocol of 1988 relating thereto 

under the authority of the Government of 

中  華  民  國 

證書號碼

the REPUBLIC OF CHINA by China Corporation Register of Shipping 

船名 
船舶號數或信號符字 

船籍港 總噸位 編號 

     

THIS IS TO CERTIFY: 

茲      證      明 

本船依據公約規則第 

That the ship is, under the authority conferred by regulation 

Name of ship 
Distinctive number  

or letters 
Port of registry Gross tonnage IMO number 

REPUBLIC OF CHINA 

Certificate No.  

IMO 

 

 

 

 
 

- - - 
 

本證書有效期間至 

This certificate is valid until 

但以本證書所依附之                       應保持有效。 

發證地點 

Issued at 

發證日期 

Date of issue 

subject to the                                                     to which this 
certificate is attached, remaining valid. 

中國驗船中心  總驗船師 
Chief Surveyor

China Corporation Register of Shipping

 

 

核發豁免證書如有條件時，其條件為 

Conditions, if any, on which the Exemption Certificate is granted : 

核發豁免證書如有航程限制時，其航程限於 

Voyages, if any, for which the Exemption Certificate is granted : 

之規定。
of the Convention.

                                                  null 

null 

null 

                                                   null 



* When loaded and transported under the provisions of the BC Code. 

LIST OF SOLID BULK CARGOES FOR WHICH A FIXED GAS 

FIRE-EXTINGUISHING SYSTEM MAY BE EXEMPTED 

Cargoes including but not limited to those listed in regulation II-2/10 

All cargoes not categorized into Group B in the BC Code 

Ore 

Coal (COAL and BROWN COAL BRIQUETTES) 

Grain 

Unseasoned timber 

Cargoes listed in the Code of Safe Practice for Solid Bulk Cargoes (BC Code), which are not 
combustible or constitute a low fire risk. 

The following cargoes categorized into Group B in the BC Code: 

ALUMINIUM SMELTING BY-PRODUCTS, UN 3170 

ALUMINIUM FERROSILICON POWDER (including briquettes), UN 1395 

ALUMINIUM SILICON POWDER, UNCOATED, UN 1398 

CALCINED PYRITES (Pyritic ash) 

DIRECT REDUCED IRON Briquettes, hot moulded 

FERROPHOSPHORUS (including briquettes) 

FERROSILICON, with more than 30% but less than 90% silicon (including briquettes), 

UN1408 

FERROSILICON with 25% to 30% silicon, or 90% or more silicon (including briquettes) 

FLUORSPAR (calcium fluoride) 

LIME (UNSLAKED) 

MAGNESIA (UNSLAKED) 

PEAT MOSS 

PETROLEUM COKE* 

PITCH PRILL 

RADIOACTIVE MATERIAL, LOW SPECIFIC ACITIVY MATERIAL (LSA-1), 

UN 2912 

RADIOACTIVE MATERIAL, SURFACE CONTAMINATED OBJECT(S) (SCO-1), 

UN 2913 

SILICOMANGANESE 

SULPHUR (lump and coarse-grained powder), UN 1350 

VANADIUM ORE 

WOODCHIPS, with moisture content of 15% or more 

WOOD PULP PELLETS, with moisture content of 15% or more 

ZINC ASHES, UN 1435 

I. 

II. 
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證書號碼 Certificate No.  

Endorsement to extend the certificate if valid for less than 
5 years where regulation I/14(c) applies 

適用規則第I/14(c)條規定對有效期 

少於五年證書之延期簽證 

簽名 

地點 

日期 

Signed: 

Place: 

Date: 

中國驗船中心驗船師 
Surveyor to China Corporation Register of Shipping 

(圖章 Seal) 

簽名 

地點 

日期 

Signed: 

Place: 

Date: 

中國驗船中心驗船師 
Surveyor to China Corporation Register of Shipping 

(圖章 Seal) 

Endorsement where the renewal survey has been completed 
and regulation I/14(d) applies 

適用規則第I/14(d)條規定於換證檢驗完成後之延期簽證 

This certificate shall, in accordance with regulation I/14(d) of the Convention, be accepted as valid until 
subject to the                                 Certificate, to which this certificate is attached, remaining valid. 

依本公約規則第I/14(d)條之規定，本證書有效期延至 

但本證書所依附之                 證書應保持有效。 

This certificate shall, in accordance with regulation I/14(c) of the Convention, be accepted as valid until 
subject to the                                 Certificate, to which this certificate is attached, remaining valid. 

依本公約規則第I/14(c)條之規定，本證書有效期延至 

但本證書所依附之                 證書應保持有效。 



 

刪去不適用者。 * 
Delete as appropriate. 
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證書號碼 Certificate No.  

Endorsement to extend the validity of the certificate until 
reaching the port of survey or for a period of grace 

where regulation I/14(e) or I/14(f) applies 

適用規則第I/14(e)條或第I/14(f)條規定對有效期 

延至檢驗港口或給予寬限期證書之延期簽證 

簽名 

地點 

日期 

Signed: 

Place: 

Date: 

中國驗船中心驗船師 
Surveyor to China Corporation Register of Shipping 

(圖章 Seal) 

This certificate shall, in accordance with regulation I/14(e)/I/14(f)* of the Convention, be accepted as valid until 
subject to the                                 Certificate, to which this certificate is attached, remaining valid. 

依本公約規則第I/14(e)條或第I/14(f)條*之規定，本證書有效期延至 

但本證書所依附之                 證書應保持有效。 


